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Peter Heise: “Dyvekes Sange”

4. Vildt, vildt, vildt suser blaesten

Lyrics by Helger Drachmann

IPA by Eva Hess Thaysen & Ruben Schachtenhaufen
Word to Word translation by Eva Hess Thaysen

vilt vilt 'vilt  'swi-se 'ble:-ston
Vildt, vildt, vildt suser Blasten,
Wild, wild, wild blows the wind,

? ?

'som-me @®e 'ne-ston 'dsar¥-ot ‘e Teen
Sommer er nasten draget af Land.

The summer has almost departed from the country

mod 'bycek-ke-ns  'skvul-pe  de 'soet-ns-ns 'veen
Mod  Bryggerne skvulper det sortnende Vand;
against the wharfs splashes  the darkening  water;

jar  'sor ham po>  'bycek-ken den ‘'kop-pe-li:i-o 'men

jeg saa ham paa Bryggen, den kongelige Mand.

I saw him on  thewharf, the royal man.

hens 'e:-je va 'dypt som 'fjor-won dee-"u:-09
Hans @je var dybt som Fjorden derude;

His eye was deep like the fjord out there;

jar  'kun-ns mar 'sen-ko  dee-'ne:d
jeg kunne mig  sanke derned.

I could myself lower  down there.

p>  'bece-stot de ‘'beer-do 1o 'flE:-je-lats 'pui-Oo
Paa Brystet det brede laa Flgjelets Pude;
On  the chest the broad lay the velvet pillow;

jar  'kun-ne mar 'vii-lo  dee-'ve:d
jeg kunne mig  hvile derved.

I could myself rest  byit

fo 'fo:-0on  jar  'kun-na ham 'fello med
For Foden jeg Lkunne ham falde med
At (his) foot I could (for) him fall with
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sok
Suk
a sigh
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by 'smi-lo pm 'hon-nean  min 'pan-na

og smile, om Haanden min Pande

And smile, if (his) hand my  forehead caressed.
di 'ser¥-s sp 'bf-to et 'duren va

De sagde saa ofte, at Duen var smuk.

They said so  often, that thedove was beautiful,

nu 've:d jar 'focest 'vemdee ee ‘'he

nu ved jeg forst, hvemder er Hgg!

Now know I finally, whoever is the hawk!
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vilt vilt 'vilt  'swi-se 'ble-ston
Vildt, vildt, vildt suser Blasten,
Wild, wild, wild blows the wind,

'vemdee ved 'fe-ston @ fi-Zaf-ton va  'med
hvem der ved Festen iaften var med!

Whosoever at  the party tonight was with

(took part)
jar  'blewv vel po  'tee-ska-lon  'stor-an-na  'wed
Jeg blev vel paa Terskelen staaende rad, -

I remained yet on  the threshold standing afraid, -

pu 'den-sad 'dou 'gaee-no  Za-'sted
og dansed' dog gerne  afsted!

And danced  however willingly along!

hens '@g:-je va 'dypt som 'fjor-on dee-"u:-09
hans Oje var dybt som Fjorden derude;

His eye was deep like the fjord out there;

jar  'kun-ns mar 'sen-ko  dee-'ne:d
jeg kunne mig  sanke derned.

I could myself lower  down there.
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